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TO WHOM IT MAY CONCERN,

My name i3 Tshegofatso Mamphoko and | em Social science undergraduate student from Boston City
Campus focusing on Peychalogy, Soclology and Anthropotogy, | recently passed my tests and attained a
diploma in journalism, with Alison. | wish to be congidered for & position in your company

Al Boston City Campus, my education invalves classes in various fields such as psychology, socictogy and
anthropalogy inclueding public discourse faw, project managemant and geéography of palitica. with &lison, |
am underteking a diploma in Journalism, basic proofreading, digital advertising and marketing, basic copy-
editing and copywriting persuasive content writing certificates,

In the meantime, | am a Korean-English transfator, taking on projects that entail Transkation and subtithe
transcription of Korean movies and dramas. | am & KCC supporter who promotes Korean culture and
cultural events at KCCSA. | have ghostwritten an unpublished project on a crime thriller series,

| am eager 1o learn and develop my skills further, | will apply myself fully to the position and prove on.assel

Thank you for taking time out of your schedule to consider me for a job. | was to get to know you and your
company and | am hoplng 1o hear from you seon

SINGERELY,

TSHEGOFATSO MAMPHOKOD



